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HISPANA espp:rantisto(iO

lorlo ifl HECTOB HODLER
TTklek-U'i jara ĵus mortis-nia kara amiko 

prozidanto do UEA kaj direktoro db tiu ĉi 
gazoto: Hcctor Hodier. La pordo ostas tiel 
vasta por nia tuta movado, kaj la profunda 
doloro tiol kruelbata por ni, ke mankas nun 
la vprtoj-por indo priskribi lian noblaii vi- 
von. Post du^dok jaroj de amikoco, komenr 
cita do jlinaĝo, kiol povas mi jiloranta skri- 
bihodiaŭ nekrologion anstataŭ la kutiman 
ĉiusomajnan loteron al li?

. ,EilO' xle ,1’. ĝranda pontristo Eordinand 
lIodler,'nia amiko naskiĝis' on Ĝenovo on 
1887, kiamdia patro ankoraŭ no ostis tut- 
monda famulo, sod pono baraktanta artisto, 
akro kritikata pro ^ forta originaleco do lia 
vorko kaj malfacilo batalanta por la ĉiuta- 
ga pano.

Kiam mi dokdujaro oniris girnnazibn, mi 
tuj rimarkis tiun novan kamaradon, altan,' 
malgrasan, malriĉan, kun mirindaj okuloj 

1 kaj soiiordaj brunaj Iiaroj kronantaj lian 
bolan grekan frunton.Lia noforgosebla ligu- 
ro aporis sur pli ol unu pontraĵp do 1’ patro. 
Kiam ni kune olkuris el klaso jo la kvara. 
posttagmozo, Hector Hodlor malgajo rapi- 
dis al la patra pontrojo sub tegmento por 
sidadi aŭ staradi toruro sonmovo dum hor- 
oj kiol inodolo.

Dum tiu turmonto li kutimiĝis jo ponsa- 
do. Tlam^li lornis tiun silontomon kaj trank- 
vilecon, kiuj kaŝis sub iora novarnia eksto- 
raĵo la ploj sontonian koron kaj fervoran 
animon.

Kiani la patro no bozonis lin, ni faris 
kuno longajirpromonauojn, diskutanto kiel 
knabotoj pri la profundaj mistoroj do 1’ so- 
cia -vivo. Li eatis la pli saĝa kaj la pli mul- 
tescia. Dokiliijaro li jamlegis tutari Zola!

Unu tagon en 1903 mi alportis on klason 
Esperantan gramatikon. «Ankaŭ mi jain 
oklornis la lingvon», li respondis kun brilo 
on- okuloj. Post tri semajnoj ni jam iluo in- 
terparolis on la nova lingvo kaj docidis fon- 
di klubon kaj ĵurnaloton: «Juna Esperant- 
istoii. Unu post unu vondiĝis niaj bolaj pre-

milibroj aŭ volumoj de Jules .Vcrno por 
pagi la oldonblspezojn. La redakcio sidis 
kvin jaroj sur la sama.benko en la fundo do 
klaso. Dum kiom da leeionoj pri. matemati- 
ko ni gluis poŝtmarkojn, skribadis adrosojn 
aŭ legadis patrajn leterojn dc Profosoro 
Cart aŭ D-ro Zamonhofl

Hodlor jain montris ŝaton jo ordo kaj so- 
rioza organizo. Ankaŭ li vidigis, sonpartiari 
ekvilibron. Laŭ ,lia instigo ni lornis kunc 
«Tdiom Nbutral« kaj «Bolak» por cortiĝi, kp 
Esporanto ostas ja vore la ploj taŭga lingvo 
intcrnacia. , '

La organizo de la Dua Kongreso alportis 
novajn sportojn. Hodler speciale interesiĝis 
]o la proponoj de S-roj Rousseau kaj CaiTcs 
pri Esperanti.staj konsuloj. Li insistis pri 
tio, ko nia movado devas stariĝi sur funda-' 
monto samteinpo pli idealista kaj pli prak- 
tika, orgauizante reciprokan sinhelpadon 
intor bOnvolaj homoj. Igi la lingvon tuj uti- 
la kaj propari internacian, tuthomaran po- 
polon, jen la temo, kiun pristudis lia penso- 
ma inteligonto. En 1906 lu' gazetbn «Espor- 
anto» li repronis el mnnoj de Paul Bertholot 
kaj rodaktis ĝin laŭ tiu tendenco.

Pasis . knabeco. Forlasinto gimnazion, 
Hodlor sindonis tute al nia movado. La pa- 
tro jam ekfamiĝis tra Ja mondo kaj ebligis 
sian filon vivi pli libere. Tamen li volus,' kO' 
li fariĝu ankaŭ pehtristo kaj lin instruis on 
la arto. Malgraŭ rimarkinda hereda talonto, 
Hoctor Hodler rezistis tiun tentbn al gloro. 
Li proferis labori pbr homara celo,- sod li 
holpis sian 'patrbn en multaj okazoj kaj 
sekvis kun fbrvoro la progresojn do lia arto 
kaj ladiskoniĝon do lia genia vorkaroon la 
divorsaj laiidoj. Li fariĝis por li valora kun- 
laboraiito kaj amiko-konsilanto.

Do post 1907 ni havis la ĉagronon no plu 
vidi unu la alian ĉiutage, ĉar la maro niri 
ofio apartigis. En 1908, duin ini vojaĝadis 
tra Nordamoriko por propagandi nian ling- 
von tio, Hodlor, daŭris sian sisteman agad- 
on kaj fondis UEA kun Th. Roussoau. Ĉo 
nia Kvara Kongreso en Drosdono 1908 ni 
ĉoostis la'unuan kunvonoii do la nava 
Asocio.
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H; Bblingbroke Mudie fariĝis prezidanto, 
■kaj ĝi antaŭoniris rapide. Hodler starigis 
internacian oflcejon en Ĝonevo. La konata 
Lyon’a kololrto da karikaturaj Esperantistaj 
ipoŝtkar^oj prezentas lin teksanta mirindan 
fadenaron teiegrafan super la tuta mondo.

La bildo montris prave., Bfektivo lia, pa- - 
cienco,'lia ordo, lia enorgio kaj sistema la- 
borado donis al nia movado ĝian plej serio- 
zan ligilon kaj plej fortau konstruaĵon, kiu 
ŝukcesis eĉ rozisti la toruran ventegon de 
T mondmilito. D-ro Zamieniiof ofte diris, ke 
simile je Einŝtein, Trompotor kaj aliaj pio- 
niroj de 1’ malfacilaj tetnpoj Hodler estis 
unu el(tioj viroj, al kiuj Esperantismo ŝuld- 
is la plej multo. Lia kreaĵo komenciŝ novan 
epokon bn la movado.,

Multaj Esporantistoj membras lian ĉeest- 
on,en diversaj kongresoj. Li no estis paro- 
lenaa. Li estis modosta kaj soripretonda. Lia 
tono estis rekta kaj aŭtoriiata. Li malŝatis 
ĉiun frazistecon kaj senutilajn vortojn. Sub 
lia maniero iom abrupta regis profundaj ,

Ed. Stettler sindone prenis en siaj manoj la 
direktadon de 1’ Centra Oflcojo transportita 
al Berno. Tamen Hodler daŭris ĉiutagan 
vastan korespondadon, konsiladon kaj ro- 

. daktadoh. >
La morto de B. Mudiei do Tli. Rousseau, 

,de D-ro Zamenhof kaj de lia patro lin akre 
dolorigis. Li fariĝis prezidanto de UEA kaj 

- havis novajn zorgojn. Malavare li subtenis 
la oficejon dum la miiito kaj havis la ĝojori 
vidi la kroskadon de nia mbvado en tiuj ĉi 
lastaj monatoj... ,

Ho vo, la ĉiusemajna letero de nun ne- 
miam venos plu. Lia ora koro,liaklara inte- 
ligenteco mankos nun al ni plej kruole. La 
bato estas terura'. Nia granda amiko iriortis, 
kaj ni ploras hodiaŭ kun lia korŝirita edz- 

; ino. La tuta Esperantistaro funebros kun ŝi. 
La plumo falas ŝur la jpaperon pro-ĉagre- 

no. Tamen unu frazon pili ĝi devas skribi: 
Manon en manb ĉirkaŭ tiu nova tombo ni 
ĵuru, ko ni fidele daŭros lian taskon, momo- 
rante lian edzemplon .senŝancelan! ' ■

bonkoro kaj delikateco.
. Ciumonatd en lia ĵurnalo la Esimrautista- 

ro legis liajn' saĝajn, ĉiam kompetentajn 
konsilojn. Dum la militb li sciis konservi la 
ostimon kaj amou do ĉiuj samideanoj, mon- 
trante la vojon kaj la devon al.nova eduka- 
do de 1’ homario. Liaj artikoloj ostis.por 
multaj el ni boufarantaj radioj kuraĝigm lu- 
mo. Ili aporigis ankaŭ inirindari- fortecon 
k'aj dignecon, kiun la iiistruistoj jam admir- 
is on liaj Francaj verkaĵetoj ĉe lernejo. Kiel 
knabo li jain donis al Esperantu valbrari 
tradukbn do «Baŭlo kaj \Trginio», kiu rest-

Sdmond privaf

Uelaloj pri la morlo de nia Prezidanto

La sano de H. Hpdler ŝajriis pliboniĝi las- 
tatempe, kaj li projektis malsuprpniri de 1’, 
montaro por ekloĝi apud Montroaux. Li 
multe korespondadis ĝis la lastaj tagoj kaj 
estis tre priokupita prila neceso kroi fort- 
an interiiaciau contron on Ĝenevo por pro- 
pagandi nian lingvon ĉe la Lig6'do Nacioj.'

as kiel modelo do bela klasika stilo.
Lingvo kaj argumentoj sonis forte kaj lo- \ 

giko sub lia plumo. Ĉiuj Sciis, ke oni povas 
fidi lin, ĉar li ŝatis antaŭ ĉio realajn faktojn. 
Lia idealismp no' sin nutris ol iluzioj, sed ol 
zorga ekzamono do 1’ ekzistantpj elementoj 
kaj de T urĝaj necesaĵoj... ^ -

Nun tiu nobla vivo do sonlaca laborado 
haltiĝis subite.'Jam de kelkaj jaroj nia ami- 
ko devis transloĝiĝi al Leysin sur montaro 
pfo frialsano miriacanta. Lia edzino lin fieĝ- 
is kaj prizorgis admirindo. Nia sarriideano

Jam frumatene li eklaboris ĉiutago ĉe sia 
skribotablo. Dimanĉdn la,28 marto li ricev- 
is de la presisto la presprovaĵojn do tiu ĉi 
numero. Dum la nokto li havis pulmodolo- 
ron, kaj la'edzino vokis la kuraciston. Duiri 
du tagpj li batalis koritraŭ sufbko. Jam 
mardon li komprenis, ke flno jam venas, 
kaj li skribis sur papero al D-ro Privat kel ■ 
kajn liniojn esprimanto ,la deziron, ko biii 
unuigu la-dlsajri fortojn do riiu iriovad6>

Ĝis la lasta moiuonto li ponsis pri iaCs- 
tonto de* Esperantismo. Adiaŭintoriian edzi-

t'
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npn, U mortis dum lanpkto intpr mardo,kaj 
merkredo 31 marto. , ’ , • '

Avertito telograme, S-roj Stettler kaj Pri- 
yat veturis al Leysin, por osprimi al S-itio 
Hodier la profuiidan doloron de la tuta Es- 
perantistaro. La kprpo de nia plorata Prdzi- 
danto jain alvonib Genevon, kip ĝi estos o^i- 
tombigita^post du semajnoj, kiam estos pro-. 
ta ia faipilia ĉotkejo, kbn’sf)'uata laŭ deziro 
de 1’raortinta patrb do nia amiko, la pon- 
tristo Fordinand Hoiiler.

' 'El tEsperanlo» de UEA.

HispAna fisPEKANTiSTO,' jo' la iioiiib de 
hispanaj Esperantistpj, sendas sinceran do- 
lororesprimon al la vidsdno, ĵuron pri lido- 
la agado esporanta, pri obstina cspei-antla- 
boro senŝancoladrniakara EdiTiond Privat.

- A1 Kara Morilo Heclŭf Hdto
, , ■,„■• , • •■ ■ / ,. ■,.

. Cu falisien nin grandcga malbeno'.'

.Kiella MORTO do novo niti batis.
Kaj karulbh;‘kies agbjh iii ŝaiis,
Babas al rii? Ho, ve! Kia ĉagi onbl 
MOliFO nelacigebla, soii (ieteno,

•Kvazaŭ ĝian kruolon iu flatis, ‘
La RONUON FAMILIAN no kompatis;
Faras aPni ■blprenoh pbst olprono!^

, Tre ferura ai ni la SORTO estasl... • ,
Ĉu iT.X SOKT’estas puno de.blO? 
ESpERANTISTaR’ funebro sin vesta.s,
Ĉu ĜI silentego, sen dolorkrio,
Pro tiom da batoj, mortauta ivstas?
Ne, aŭskultu;.. cANTAŬFN SPJTE ĈIO!. ’

J. J, ' franco

;"^"':LA.PENTRAĴOJ';

Julio Romero de torres
v ' Al‘S-ro Anlonio del Pozo

■ Ni interrompu nian vivbn komercaii por 
parcntozo. - : !

La ciferoj permesu almenaŭ • ihoinentojn 
al la litoroj kaj la arta senio kiun ni flere 

. id-edas porti en la. korb vivu fojbn pli la 
■ vivo de 1’revo. ■ . ; ; •

-. En ia rriohdo de !a negocoj, pnr ĉi.nj kiiij 
motas la animoii pli alton (il ĉiiijn ceieriijn 
aĵojn, moinontojn al Arto esta.s kvaz lŭ lialto 
sur ta vojb do la pasioji. apud la fonto de 
ĉiaj feliĉoj on kiu la homoj satigas la soif,on 

• do,l’ ŝpii-itb. % • ■
lain,'kiam junaj, la .\rto kaptis nin'pcr 

siiij iiiiiltenombraj^ĉarmoj: la inuziko havis 
por ni la dian harihonion kiuri Keethovon* ' ■ ■ ■ ' ■■ S ■' ■•’ ■ V ■ ■ ■■Li ĝeiiia donis al siaj verkoj; la- poozio, la. 
iiubcon liiman do Cainpoainor kiiii la me- 
lanKolio de !5ĉcqucr; la pontrarto; la belajn 
kolotpjirdb Rubenŝ kaj la majestoeon kaj. 

'Siiperijcon de Volazquez. ■' .
; Pli.malfi-uo, kiam da roalaĵoj'do intonsa 
vivo iom post ioin iriontris at nida malbn 
pri la rovoj kaŭzitaj-do niaj roinaiitikecoj, 
iii sentiŝ ĉe ni la reaian fortoii pri aiia vivo- 
nova, kaj lii nin iasis fortroiii de 1’ komorca 
'veiitotiiriiiĝo kiu ĉion troiias al: tiu iiiondo 
en kiu oiii ĉion kotizigas. *

■: «La toinpo estas oro» diris !a angloj. sNe 
iasii por morgaŭ tion kioii iibdiaŭ vi povas 
fari».konsilis la. usoiianoj. Kaj ni '■fidelij jo 
da kiilio al ĉi tiiij maksimojpiistiilitajj^altru- 
(litaj db la maltrankvil.ij k: j vivnocesoj de 

,1’ moderna vivo, dediois al iii niajn plej pro- 
fundau kaj koran idealecon. ■ ;

• / * *
• ■. . -■ ■ ■ ■ . \ ' • ■■ \...

En la aktiva vivo komerca-i i faru parem 
tezon, ni antiŭe diris k.ij simeni ripetas.- 

Hotliaŭ estas tagb.por ia Arto.
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Kiiim ni nin trovas kontraŭ la pontraĵoj 
(le tiii ĉi fllo clo Cordoba ŝajnaŝf ko la me- 

"dio ĉirkaŬMnta nin' estas plona;je 'iniMtika 
suporeco; ŝajnas,> lro la ariimoVdo Cordoba 
aperas sur.la okulojn do,la'viririoj iientritaj 
do li,- Itaj ke ti'uj okuloj: tiarn parolas. al ni 
pri lasĉarrrioj do ĉi tiiCandaluzia angulcto 
pli bone,: pli' elokvonto, pl ĉiain faris la 
Iilunioj do la plej geniaj poctoj, Kiu no amas 
C6rdoba’n, vidu ĝin .011 la pupilojn do ĉi ■ 
tiuj virinoj ĉiamjjunaj, ĉiam scntomaj, ĉar. 
on ili vivadas ĝi pbsedanta ĉiujn virtojn kaj 
ĉiujn Ipekojn, ĉiujn ĝbjojri kaj ĉiujn ĉagre- 
noj li ,• ĉiuj n jriala m oj ri kaj ĉi ujn am oj n.

Ni ne povps juĝi liajn verkojn,rii 110 pov- 
bs koni:la riieritbnV tlo liaj .peiitraĵbj; do la 
arta vidpurikto; sod kiel’ siriceraj esprimoj 
pri prbfurida sento kuri kiti' identigas nin 
iiiaj propraj oiribj kaj niav propra tempora- 
mento, en la templo do Cordoba, la pontra- 
ĵoj 'do Julio Kombro de Torros inoritas iiiau 
plej altan rospbktogoii,'Ĉar ili kutiinigis nin 
.ami kaj ĝui.pli 61 antaŭe la bolecon do tiu ; 
ĉi regioiioto sultana, adorata kaj adorinda, 
ĉiutaĝo'jri.pli.kristana ŝia: brusto, des pli. 
inaŭraj ŝiaj okuloj.

. Kiam vaganto tra la stratoj, son diflnita 
dirokto, iam dum soreiiaj noktoj (le 1’somo- 
ro,riairi:duin. faggiĝb de priritbmpa taĝb, iii 
trairasTa Riyor'a’n,' la-iilac'on 'de los^ Dolores 
aŭ aliannjrillokon elfiuj pentritaj dp.J^ulio’ 
Romeforilo Tofres; iii ŝetitas' kieT se la-Afto 
kisris nin,rii sbntas la ribstajgibnipfi ja peri- 
ti-aĵoj.do la geriia aftisto:'«La corisagraeioii 
doTa copla»,’ «Las Tlos; sondas*, «La saota»; 
«Las ninaŝ doTa Rivcfa»,' «La Malaĝuena»,' , 
k.- c., k. c.,'ĉar.ĉio elTi kaŭzas al ni dolĉati 
eniocion. - ' - ■

...... . • I Ilfspano vor.kis, ■
‘. p.Serranoŭtmo

(E1 Curdoba Comercial.) (1) ' ' '

RIMARKIGO DE LA TRADUKINTO
Julio Romoro estas uriu el ĉefaj hispairaj 

. pentiTstoj aŭtoro.de la fama verko «Cigana '

(l) Monata gazeto ilustrita pri komerco, 
utiliganta Esperanton. :

Muzb», pentraĵo prezentaiita kuŝantan belu- 
linon nudan, klu mirigis la vizitantoĵn ria-' 
cian ekspozicion en Madrido antaŭ kelkaj 
j arojprb la roaiecb, 'ĉarinb, peffekteco kaj 
eĉ lionostoco do la flguro malgraŭTa nudcco '

. JJrtemulo

LA EŜPERANTiSTO
'• ■/ ■ ■ ■ 'v ' •

Organb de Esperanta Universitato 
Popola

Dediĉita al la interna ido de 1’ ,
Esperantismo :

* Aporas nionato ' ’
Jarabono:. f Fr. (4 respkup.) - .. ^ .

Unu numoro: ,10 contim.

Kedakcio: Vieno, 117 1, Postamt, 24
(Aŭstrio)

.ri■ '■-11. o I:-

Mi vagas en valo knn malĝojo ĉiam', , - 
dum herboj kaj floroj odoras. i 

■ Mi fiĝardas amome ja florojn.iam, [. 
sed vjn..., beUiliiio!, iiKimoras. ■

'k'

Plorinda luin estas la vojeto inia; f 
al steloj rigardon mi levas: •

-Ou estas ankoratt min koreto via 
att eble nnr vane mi revas?...

jVfarttiputaala
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PAIIOLADO
de Jozefo Anglada Prlor, ĉe lia akccpto kiel 

ano de Esperantanaro “Fajro,,

Kiirnj gosamidciuioj: ■

Uiuio ini espriiniis miiiii ploj ■ sinceraii 
inalĝojon pro la pcrdo de nia bedaŭrinda ' 
samgriipano, S-ro Fcrdinando Bori, fervora 
batalanto por nia idealo, kaj fldela esperan- 

' tisto ĝisTa lino de siiu vivo. Ke li ripozu 
paco. •'■ ' >■ .' ■■•- ■■■■ ■:■ ,■ ■.■

La aiioj de tiu ĉi hpnprihda grupo «Fajro», 
al kiu riri nuii liavas la plozurori aparteni, 
afable devigis inin, laŭ kiitimo stairiĝita por 
la akcepto do ĉiu nova ano,'legi paroladon 
en Esperaiita lingvo, kian taskbn mi alpre- 
nas iro'vblonle.' Kaj iriia parolado no nur 
ostos fiirata pri Espcraiito, ŝed ankiiŭ pri 
Esperarito 'kaji Esperantismo, kio; iiatiiro, 
estas ĉiam riaia plej ŝatata temo, de tiam,, 
kiam; irii 'fariĝis esperautjŝto, kaj per tio, 
krom leini la lingvdii, koriipronis rrii la iio- 
Viin ŝoiitoni kiiiri>nia admirinda ideo on- 

■ llhVaS.*'‘ -':''''') ■■ ; ■:'-'■’■ ' 'i - -■'' ■ ■■'; . > -
Mi do teirids pri’la'ocbj, kiujn ĉiii bona 

esperantistov-luŭ irii, dovas pbsedi, kaj tiiij ■ 
estas la emoj al lornado,'konstanfeco,-noŭ- 
traleco kaj'.labbro.-: . : p

La unua estas kvazaŭ ŝendivida ecb de ĉiu 
esperaritiŝtb'j jam do la komoncb, ĉar tiam, 
kiam homO alproksimiĝas al lornejo aŭ- 
'aĉetas libroii por lorni Esperantonvjamjde 
si men montras ian anion al stiido, kaj tion 
ĉi noniii iibvas nbi. Sed,' vo! kiol diris pŭeto,

' rnultaj oniraŝ la tcmplon kaj: ne kapablas 
adiniri ties riolaĵon; t. o. multaj entroprenas 
la ŝtudadbri de Esporanto ;kaj rio^iflnas ĝiii 

■ por povi ĝui la belaĵojn, kiujn ĝi.prezontas. 
Kaj kiam liomo komencas la studon de Es-, 

•pcrarito, oni dovas ne nur lerni la'alfabet- 
on, sed daŭrigi ĝis la plena studado -de la 

'lingvo, kaj precipe ĝis la kompreno de la 
colo de Esperantismo, tiol' majstro priskri- 
bata per.nia lingvb meiri, en. la oraj paĝoj 
do nia Furidamenta Krestomatio, ĉar nia

lingvo kiij nia idealo ja moritas tiun ĉi aton- 
ton, kaj multo pli.

Ankiiŭ por alia aforo estas riecesa la' 
konstanteco, t. o., por sekvi fldele la Funda- 
menfoii; do Esporanto, la stilon de' nia 
Majŝtro,T(iij la bonaj iiitencoj, kiiij gvidis,- 
lin.studadi ĝis la oltrovo de lia mirinda .ei- 
pensitaĵo, kajTabori ĝisTa' konigo, kaj eri- , 
kbiiduko do ĝi 011 la homarori. Ekzistas, fak- 
to, iaj hoirioj, kiaj, cllorninte Esporanton, 
tiiin miriiidan lingvon, kiii ,,estas admiritaĵ 
ŝatiita kiij olprovata- plono do longaj jaroj, 
ili imagas al ŝi, ko Esporiinto povas esti aĵp 
pli pĉrfokta, kaj joii, tio plaĉas al mi, tio al 
mi rio plaĉas, ili so ĉosas ĝis tute aiiformigi 

■TaTingvori, kaj prezenti ĝin sub.la forino do ' 
lingvrij novai. ■ -

Kaj nb nur nii citos tiun ĉi fakton, kiu ' 
rnontras pli da arogantcco, ol (la iuteligon- 
to, sed ankaŭ tigii do^ esperantistoj, mi no 
kuraĝas diri malbonaj, sed nur seiipripcns- 
iij aŭ fricilanimnj, kiiij no forlasanto Ta no- 
mon EspOranto kaj ĝian; prppagaiulon, en- 

. kbndukas rofoririefojn kontraŭ :la Fuiida- 
mento kaj kontraŭ la ĝenorala kiitimo, ŝaj- 
110 forgesanto, ko Esppraiito no depondas de 
ia privata porsono aŭ societo, ŝod,)ko ĝi os-. : 
tas poseda do la tuta homaro, laŭ Ĵiv siiido- 
nemo do nia karega kaj bodaririiida Majs- 
tro,'D^ro Zamenhof. - : -

Tiiij roforirietoj prozentas Ta dangeron, ' 
unuo, kaŭzi malbonan ofekton al Iri lernan-, 
toj kaj al la neosporantista publikp,'kaj 
due, por sia daŭrigo, ili ;prezenta-i 'liabsoiij 
ĉar ili kaŭzas malfacilaĵojn; por Ta inter- 

:kompreno,'kaj ni'devas mombri, ke ce la 
Tirigvoj valoras pli unii funto da kutimo, ol 
■contfunto da scioncp. Volu atonti tiiij perso- 

' noj pri tio,'ko Esperanto, kvaiikan, pli logi- 
'ka, ol la natiiraj lingvoj, srimp kiel ĉiu ling- 
vo; no pbvas e§ti jibsoluto logika, ĉar ling- 
vo plono logika ne povas ekzisti. Ni memo- 
ru ĉiam, do, ko tiaj roformotoj rie estas pli- ; 
bonigbj, spd nur ŝanĝoj, kio volas diri pli-: 
bonigo por unuj kaj malplibonigo por la. 
aliaj. Volu, do,'ĉiam rosti fldelaj al la netu- ; 
ŝebloco do la Fundamento, kio estas la se- . 
kreto, de niri ĝisnuna progrosado, kaj mi
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opiiiias, ko se iam Esperanto, pro ĝia pro- 
gresado liaviis malamikpjn, tiuj ĉi ne uzus 
kontraŭ ni la glavon nek la pafllon, sed ili 
elprcnus la somon de reformomo, kaj ente- 
iriganto gin en )a koron de la csperantlstai-o 
konlida kaj senpripensa, puŝus niti ai bata- 
lado faligonta nin on ĥaoson. Ni, do, ostu 
viglaj kaj disponaj je la plej energiai paca 
jbatalado kontraŭ la ektuŝo de.nia Funda- 

‘ inento, kaj ni pensu, ko so oni volus ŝanĝi .
- brikpiVde lajundamento de nia domo diŝ- 

falus kaj mortigus nin. Nature, ke, eĉ se tio 
.ĉi okazus, la neceseco kaj la utilo de liolpa 
Jingvo' intornaĉia ostas tieT granda, ko la . 
liomoj.no forlasus la ideon pri lingvo inter-

/nacia, sed ili‘denovo laborus por Testarigi, 
post la maldolĉa leciono,<kiun ili^ostus ri-- 
pcvirita, domonikun sama formo kaj sur la ’ 
ŝairiaFundamerito. . ; .

Granda oraro cstasiarefonnemo, ĉar, kio 
pstus fariĝinta Espieranto, so no estus ostin- 
ta la granda respekto de nia Majstro al lia 
kreitaĵo, kiu iam pro lia sindonemo fariĝis 

' propraĵo do ĉiuj homoj? Memoru la vortojn, . 
kiuj estas presitaj en la antaŭparolo de la

- Fundamento deEsporanto, kieostasdiilnita 
tiu ĉi verko, kiel la sola, unri fojon por ĉiam 
leĝdonanta pri lingvaj demandojf kaj kio ■ 
nia kara Majstro senigas sin mom do la raj- 
to fari ian ŝanĝon en ĝi. Pripensu ankaŭ la 
vortojn,'kiujnli skribis en la antaŭparolo 
de nova oldono do la Fundamenta krosto- 
naatio, dirante, ko trolegante ĝin, li vidis 
ian esprimon, kiun liestusproferinta plibo- , 
nigl, sed kiun li tameh preferis ne ŝanĝi, 
ĉar, li diras: ttio cstas konviiikita, ke por 
yerko, kiu havas la celon subtonadi unufor- 
inecon de stilo inter ĉiuj esperantistoj, so- 
■jrora konstanteco estas multo pli grava ol 
jilena perfekieco, kiij la utilo de la faritaj

' ' ŝanĝoj estus multe pli malgrandaml la ma- 
iutilo, kiuii iii ricevus, se mi en ĉiu nova el- 
'dono de la 'Krestomatio volus fari ŝanĝojni 
laŭ niia pjej uova opiiuo aŭ gusto kaj se ĉiu '. 
posedanto de ia Krestoraatio devus timi, ke 
nova eldono senvalorigis la malnovan».

(Daŭrigota)

THE BRITISH ESPERANTIST

; Oliciala Organo de la Brita Esper- ■ 
antista Asocio Eliras Monate. Jarabd- 
no: 5 ŝilingoj aŭ 25 respondkaponoj., 

'A.peras en 1920 en dnoljligita am- ■ 
plekso kaj publikigas kroin alia inte- 
resa kaj diverstema enhavo ankaŭ ne • 

-aperintaj-librbj ei la Biblio. - : —

Redakcio: 17, Hart Stroet, London, 
W. C. I., Anglujo.

XII.' Dprsala Koipso ile Espmitd'
' Hago, 8-15 aŭgusto 1920

KVINA KOMUNIKO ,
/foMorci ifomitato.—Aliĝis ankoraŭ:; •. , •
S-irio W. van Itallie-van Embdon, jiarola- 

distino pri sociaj kaj etikaj: movadoj, en. 
'Leiden. Cotero la Sinjoroj: ; ' ‘ '

Edo;J. Borgsma, urbostro do EnschodĜ, 
liberala Senatalnp, prozidanto do la Neder- ' 
landa Turista Ligo, en Enschede. .

J. Eigenhuis, lernejcŝtro, verkisto, re'dak- 
.tord de la etika gazeto «Eenheid»', on Hago..

• Th. de Groon, Industriisto, en Hago.
P. Ĵ,'do Kaiitor, skabono-do Dordrocht,.', 

prezidanto do la Socioto por' Ĵisvastigo do 
kono pri Nedorlando on la fremdo, on Dor- 
drecht.'’' ' , ,■'./■.'■1’ ■ 'I''.' -':' -"■■■,

Prof. J. F. Niermeijer, profesoro ĉo la 
universitato de Utrecht, eksterordiiiara pror 
fesoro eh la ekonomia goograflo ĉo la No-- 
derlandai Komerca Universitato de Rottor^r 
dara, en Utrecht.

Huĝo NoRĥeiiius, prezidanto de laNeder'- 
lahda Vegotafa Ligd, oksprofesoro gimnazia 
on klasikaj lingvoj kaj literaturo, en Lareri
<N.H.).;:,.;/; \

F. P., Ossendorp, socialdemokrata parla- .
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mentano, prozidanto de la Ligo de Neder- 
landaj Instruistoj, on Amsterdam. I

La listo de honorkomitatonoj nun provi- 
zore cstas fermata; oble aliĝos ankoraŭ. kol- 
kaj eininetitutoj, kiuj ĝis nun ne respondis 
la iriviton. . ■

P»‘o<eston<a Disen;o.—Per la zorgoj de nia 
samkomitatanino, F-ino N. Boon, Kranon- 
burgwek 9 a, llago, la Franca aŭ. Valona 
preĝojo, simpla negranda preĝejo eii ■ la 
mezo de la urbo, estas luita je malalta pro- 
zo, por Esperanta diservo durn 'la posttag- . 
inozo de Dimanĉo 8 aŭgusto.

Donacoj.—Kun multa danko ankoraŭ rico- 
vitaj: do Anonima Socioto «Bantool» 100 
guldenoj. kaj de Anonima Societo tTand- 
jong Tirto* TOOguldenoj, ambaŭ sidantaj on 
Hago. Kune kuii la antaŭaTisto 531.65 gui- 
donoj, cl kio 11. 4.65 do eksiorlandano.

Ganintia Fiiifdo.—Attkortin cnskribigis sin 
por; I parto , do-25 jgoldonoj' S-ro ‘ Otto, de 
lleus e'n Culeuiborg'. (NedoiTando). Entuto 
19 eriskriboj po 25 guldenoj=tl. 475. Kvun- 
kain la kurzo de la gu!dono'bn, multaj lati- 
doj notas tre alto,'ni.tamen kitraĝas' instigi 
la eksterlandajn i samideanojn onskrlbi (do 
ne pagi) en la garantia fundo. Nur. kiain la 
kongreso rozultigus deflciton, la garantian-. 
oj.estos petataj paĝi laŭprbporcie, sod kiam 
la nombro de kongrosanoj estos protorpa- 
sinta 400 (sur kiu la buĝeto estas bazita) f la 
risko jo vrava doflctto no ostas tre vorŝajna.

: ■ Kongres-eldorioj. -ha tro altaj . onlandaj 
preskostoj devigas nin esti tre ŝparema pri 
.kongrespresaĵoj. Tamen ni- nŭn komencas 
vendi: T.e Ilustritan poŝtkarton (kun Espor- 
anta surskribb) montrante la kongresojon: 
la Kavalira Salonegb kaj 2.o Glumarkon 
verde prbsintan.por instigi la samideanojn 
partopreui. 10 kartoj kostas 50 cendojn, 
afrankito al 'eksterlando por, 5 intornsciaj 
rospondkuponoj. 100 giumarkoj- kostas .30 
condojn, afr, por 3 internaciaj rosi»ondkupo-

.noj. Mondojn kaj monbn sondu al la propa- 
ganda komisiono, ĉe S-ro J. Diolil, van Bas- 
senstraat, 27, Ilago.'

Pasporloj.—¥or'povi oniri NodoiTandon, 
;oni nopro bozonas pasporton, Domandoj por 
pasportoj adresbtaj al la ploj proksimo re- 
zidanta Nedorlanda konsulo, kiu trasondas 
la demandon al la Regna Pasporta Oflcejo 
on Hagb, kiu debidas. Oni do no tro longo 
prokrastu la domandon.

Inlernacia JBato.—La festkomisiono sukca- 
^sis varbi la holpon de 1’ konata :Haga danc- 
profosoro S-ro W. Weijne por la aranĝo do 
internacia kostumita balo, ĵaŭdon - la 12 
aŭgusto, omla salonogo do r.Botanika Zoo- 
logia Ĝardeno. Nacia 'danco 'estos studata. 
Oni kunprenu siajn naciajn kostumojn.

Feslvespero.—Ĝi ostasTiksita jo iuudovcs- 
poro, 9 aŭgusto,', on la - (Jrba Toatro. Estos 
koncerto, altornanta de doklainado kaj kan- 
tado.

dfti/oj.—Intor la antaŭa kaj la nuna komu- 
niko nur malmultaj samidoanoj oriskribigis 
siii, tiol ke ni prokrastis la .publikigon de 
la 2.“ listo de Jjongrosanoj ĝis la 6.“^ komu- 
niko. Precipe pro la ĝiistatempa aranĝo do 
ia ouloĝiĝoj k. t. p., ni uo trp forte povas 
instigi la samideanojn baidaŭ onskribigi sin 
kaj sendi siajn kotizojn po 10 gulderioj. (nc 
cn naciaj ĉokoj, kiuj kaŭzas perdotempon 
Itaj kurzodiforencojn!) al nia banko.' ' .' .

Korespondado.—ErL la lasta tempo divorsaj 
samideanoj petis nin resporidi al ili kondi- 
ĉojn, nbvaĵojn, k. c. Ni atentigas ilin, ko al 
tEsperantot kaj al la Esperanto-gazetoj do 
1’ tuta mondo, ni ĉiumonate sendas Ta ko- 
niiinikindajojn. bni pardonural ni, ko la 
amaso (le iabbroj ne perniesas al ni ripeti 
tiuj -komuriikojii per- privata korospoiido, 
kiun.oni limigu kiel oblo ploj multo,

|.a icorigressekrotario:
. J. L. Bridjn : ■ ■. ■'.
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Bone atentu pri kiel eble plej bal-, 
(Jaŭa sendo de kotizajoj al S-vo Julio 
J/langada J{osenorn JAOA (Huesca) 
Hispanio. Oni akceptas respondJaipon- 

. ojn. Enlandanoj sendu id kotizaĵojn 
posŝtĝire. ^VARBU SUBTEN:XNT0JN.

EŜPERANTA jMOVADO
rj■ ■■ ENLANDA;./. ■'■■'" :■ ■: V,

, Ciuj.Eederacioj kaj Gfupoj Esperantistaj 
.sin turnis al Ministro do Publika Instruado 
petante ko li nomu oflciale JReprezontanton 

, I por ia XII.“' Internacia Kongroso [do Esper- 
' anto; kaj estaS esperindo ke la Ministro 

' .komplezu iahispanan Esperantistaron.| 
.'EntuziasmoTahispanaj Esperantistoj pe- 
nadas gastigi kiel eble plej multenombrajn 

^infanojri stiriajn kaj hungarajn, kroni tio 
atingi.ĉion necesan por tiuj kiuj restos en 

.AiBrrio kaj Hungarujo kaj por faciligi la 
aferon Ostis nomataj ĉiu ioke komitatoj en 
konstanta rjlato kun ia centra do Zaragozo 
poi/unuigi la_ laboron kaj atingi plej bonan 
rezultaton. La propagando tiucele estas fa- 
rata per Tokaj ĵufnaioj,-propagandfolioj 
kaĵ ĉjel eĜ;do persono al persOno. Esperan- 
tisioj jde.Tarrasa intoro^igis la’ urbestraron 
kiu voĉdoiiis 1000 pesotojn por la heipo al 
infaiioj.

Grupo «Lurtion» de Tarrasa noniis jenan 
'kbmitaton;.S-fojn Sebastiatl Chaler, Prezi- 

‘danto; Juaii.Sorra, Sekretario; Jose Rigol, 
Vicsekretario; Narciso Casairiada, Kaikulis- 

; -to; Juan Penalva, Bibliotekisto; Adolfb Sol- 
■devi.a, Kasisto. ; . ' . / -

LaGrupo «Juneco» do Saritander nomis 
.novan Komjiaton: S-rojn Leopoldo Aridue- 
za. Prezidanto: Serapio Eivira, Kasisto; Josĉ 
Efron Pedraz, Sekrotario; AngelIturbe,‘ Vic- 
prezidanto, kaj Tomas Igiesias, Vicsekre- 
tario. Baldaŭ ĉi liii Grupb entreprenbs^di-'

versajn Taborojn oflkajn por progresigi Es- 
peranton en Santandor. ’ ”,

jBarcelona.—Multenombra kaj distinginda,., 
aŭdantaro ĉeestis la noktan kunvenon or- 
ganizita de la grupo «Fajro», kin havis lok: 
onTa 8.an doTa pasinta aprilo ĉe la sbcioto 
«Gremi Cntala do l’ropiotaris i lndustrials» r 
en la kvartalo Gracio.

F-inoj Mario Tondo,' Carmon Domingo . 
kaj .Mafio Rius Foliu legis la «Blinda’n Bo- 

. vino’n>, «La Naskiĝtago’n (lo Ŝankta Joha- 
no> kaj kelkajn fragmeniojn el «La Atlanti- 
db> do Hiacinto Vordaguer, kataluno, kaj 
F-inpj A. kaj J. Vilaro Tomŭs kaj Piiar Mo- 

Tins Toinŭs iliajn tradukojii en ksperanto,. 
'faritaj do la staba kapitano kaj geograflain- 
ĝeniero V. Inglada Ors, J. Aiiglada Prior, kaj 
la pola poeto Antoni Grabo\vsky, rospektivo.

S roj Gorgues, delegito de: UBA, Anglada. 
kaj RocarnoraTegis siajn Esporantajn parol- 
adojnĵ.dp akcepto kiel nova ano do la grupo 
la dua, kaj de respbndo S-ro RocainopaJ 
S-ro Anglada espriinis,'ko la kvalitbj indaj 
je ĉiu partoprenanto en Ta dokirino iriter- 
naciigi idibmon, estas: studado, koristante- 

.co, fldeleco kaj /respoktemo al ĉiuj kredoj. 
kaj pefsonoj.; i . J
SS-ro Roeamora parolis pri la «Senmorte-f 
co de la grandaj ideoj kfj iioblaj seiitoj»,; 
celante evidentigi, ko nur la ideoj, kiuj sen- 
vestigas sin je egoismo kaj kiujn oni propa- 
garidas kun neniu espero atingi materiajni 
profltbjn, esfas kapablaj vivi oterno en la 
kofo de la nuuaj homoj kaj estoiitaj ĝeiiera- 
cibj, kaj, ke ĉiuj tiuj ci kondiĉoj ekzistas 
enla senmorta kreitajo de D ro Zamenhof,i 
vokota baldaŭ al ia solvo do ufĝegaj prb- 
blemoj en la homaro. .. :'

Fine. S-ro Serrai kaj D-ro'Mer-y Giiell,. 
kiu prezidis la okazintaĵon laŭ sia eco je 
prezidanto de G. C. P. I. de Gracio, fermis- 
la kunsidon, eldiranto kataluno entuziasm- 
igajn vortojn la unua, kaj osprimante la dua. 
Ta agrablan Tmpfesbn, vekita ĉo li de la ĝfa- 
voco kaj seriozeco do la parloprenantaj elo- 
mentoj, kaj pro tio, ke li havis la okazon. 
konvinkiĝi pri la aita signifo entonata eri
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fukto jritcriifuiiigi Jingvoii rieŭtraluii, por- 
titarigl la kuiifratigon do la jiopoloj, kaj la 
imperion db la univcrsalaj justoco kaj paco 
sur bazon seiiŝancolan, po/.riivan kaj rc/.uJ- 
tatt'riiktodoriaii. .

La kuiisido lasos nOforgosoblau rorporno- 
ron al tiuj, kiuj ĝin ĉocstis.

■ La 17.3» do Apriio okazis on la socioto 
4Paco kaj ,Amo» parolado, liisjiauo, do S ro 
K. Crespo pri «Jra lioma agomoco kaj ĝia co- 
lado». Muitoiiombra ĉocstantaro aŭskultis 
liri. La terno olektita prozontis okazon inst- 
igi la aŭskultantojn al konstanta agado por 
jiia arcro, tial-ke ĝi evidontigis, ko la liorno 
duin sia tuta vivo deva.s dediĉi siari onorgi- 
Qn,j)or disvastigo do tio, kion li ojiinias ploj 
subtoninda. ^

Propaganda jiarolado do S lo Jainio Vila- 
soca, hisjrane, okazis on la Ccntro de Gro; 
inios la 27.»n do Ajjrilo pri «Esiicranto kiol 
kreauto do jirogroso». ]ja tomo olektita do 
la paroladinto estis lerte disvolvita. Li j)a- 
rolis pri la diferenco interla rnatoria kaj la 
morala progrosj. Li priskribis siajii sjiord- 
ojn en Usolio, kiuj bono jrruvas la noceson 
kajda utilpcou do iioljra lingvo tutmonda; 
j)osto li klarigis la rolon, kiiin ludis Espcr- 
anto duin la inouda ihilito, kiol instrunionto 
svingita do la'registardj do Ja batalantaj na- 
cioj, por altiri al si la favoran ojiinion do' 
la n^oŭtraiaj landoj: sed flaiiko do tio, li dir- 
is, ekziŝtas ia ĝusta uzado do Esjrorantb por 
Ja cblo, al kiu ĝi estis kreata, kaj kiam oii 
.liospitaloj kaj malliberojoj sin renkontis 
militkaptitoj kaj vuuditoj el, diversaj. rcci- 
jiroko batalaritaj nacioj, dank’ af Esperanto 
ili premis siajn inanbjn frate, kaj aiitaŭ ĉiu 
ŝovinismo ili sentis sin liomoj, ili interŝau- 
ĝis siajn pensoju kaj sentojn, ili remeiHoris 
la hejrnon, lagepatrojn, la edzinon, la infa- 
nojn, kaj ili fariĝis pliiaj malamikoj do la 
lioma barbareco. Longa 'aplaŭdado kronis 
la verkon do Ja paroladinto. Ĉirkaŭ laOpor- 
sonoj ĉeestis.

La 28.an tlo Aprilo okazis ĉo lagrujio Ilar- 
celona Stb:o la inaŭguracio do aro da ses 
paroladoj faraiaj do profesoro Arturo I)o- 
moncch pri Gramatiko rilate al Esporanto.

Jj!i oelo do tiu ĉi kursoto osta.s holjii la. 
kreadon do profosorojdo l'’.sporauto.

La iJO.a" do Ajirilo ĉeestis komisiitaro de 
Unua Diskutanta Kuiiveiio de Esjiorautistoj 
de Iberiaj Landoj la griijrou Ihircolona Bto- 
lo, por jirojragandi jiri la dirim Kiinveno. ■

Pri la Unua Diskutanta Kunveno de Esper-
antistoj de Iberiaj landoj. Barcelono
25-30 Junio 1920.

Por okazoiitaj laboikiinsidoj do tiii ĉi 
Kunvciio, ooiji.s siajn aktosaloiiojij la soeio- 
toj 'iFomonto dol Trabajo Nacional» kaj 
«Atoneo'I5;ircoloi)b.s», ktij lia ino.ŝtb la Bar- 
colona 'Univorsitatestro, D-ro Carulla, la 
Karaniuifou do la Uuivorsitato.

La tomoj ĝis iiun prezorititaj j)or la diia 
L fako j)rozontas rimiirkindaii interoson, tiol 
j)ro si inoiii, kiel j)ro la iiitolekta valoro do 
la jiaroladoiitoj.

Lii koihuiiikajo do S-ro Uoborto Kassas, 
advokato, liconciato on rilozolio kaj litora- 
tura (Iristoria fako), ostas «Interiiaciaj afor- 
oj, intornacia jiiro kaj adokvata kaj sondo- 
jiondn lingvo, kiol organo jior osprimi la 
leĝojn, docidojn, kiij j)or interriaoiaj koii- 

.grosoj»..
Lti di.stinginda jrortiigalanianto, vorkisto 

kaj advokato. S-ro 1. L. Kibora K/)vira, j)ri- 
parolos 011 sia toiiio «Esporaiito Itiol ilo por 
fratigo kaj rociproka intorkousouto iiiterla 
iboriaj j)oj)oloj». . . ..

La klcra profosoro el la Lcrhojo de Indiis- 
triaj Inĝonieroj de Barcolono, S-ro J. Maiias 
Bonvi, donos gravocon al la Kiinvcno pri- 
traktantc’ la jenan domon «Kiel Esperanto 
fariĝus intcrcsa al la toĥnikistoj knj scieiic- 
uloj, lasaiito Ilanko ĝian utilocon.siib la as- 
j)oktoj dc homamo kaj ĝenorala intorkoiriu- 

.. nikiĝo».
Estas arikoraŭ aliaj cniinoritaj porŝoiioj, 

kruj jiretiĝas kuiilabori agcmo poi’la sirkco- 
so do tiu grandega Unua Diskiitanta Kunvo- 
no de Eŝperantistoj de Iberiaj Landoj.

La Kojiiitato kaj 'Organizaj Elombiitoj' do 
tiu ĉi Kunveno diskbiiigas, ko la Oficoj-Dj 
j)or laboro, aliĝoj, k. c. estas lokigiti j ĉc la



78 ' - HISPANA ESPEHANTISTO

stratb Pelayo, 42, pral. Eii tiu sama loko es- 
tos farata praktika. kurso de Esperanto, 
gvidata de samideano Aiiglada.

Ankaŭ komencos baldaŭ, gvidata de S ro 
Romulo S. Rocamora, praktika kurso de 
Esperanto,'laŭ la direkta metodo, kiun dis- 
konigis la nomo Berlitz, ĉb la socioto Gre- 
mi Catala.de Propietaris Mndustrials.

Canelc do las Torrcs (Cordoba).—Kelkaj ju- 
nuloj fervore onamiĝintaj je nia belegU celo 
fondis Esperantan Grupon, la 18.»» le Apri- 
lo,'en liu'ĉi urbo. Oni «lektisda jenajn sin- 
jorojn por la direktanta Komitato dum ĉi 
Ru jaro: ■ '

Prez., T. Piiiar; Sek., J. Mojmno; Kaŝ., 
D. Monjivar, kaj 'Voĉodonautoj, J. S. Crespo, 
J. Cuevas kaj J. Montes. Esperatita kurso. 
estas malfermita ĉo la prezidanto.

Ni gratulas la novajn varbitojn kiuj per 
sia agado alportas sableron al-la nedetru- 
ebla monumento do la esperaptismo.

F. S. Obno.

EKSTERLANDA -

Gruvaj Novuĵoj ‘ '
S ro O. Rieck Vicpoŝtdirektoro kaj Dol. de 

. UEA-petis al gormana Poŝtministro malpli- 
altigi la takson por eksterlandaj letero skri- 
bitaj eŝperante kaj la germana Poŝtminis- 
tforespondis: ' .

«Berlin W. 65, la'24.a» defebruaro ,1920, 
La Poŝtrninistro.

Illll C. 591.
.zVl S-ro Vicpoŝtdirektsro O. Rieck. ■ ;

- V ' Greifswald.
La-demando pri rnoderigo de taksoj por- 

eksterlandaj leteroj, skribitaj esporante, ver- 
ŝajne estos diskutata detale dum la venonta 
Universala Poŝta Kongreso. i

Je la ordono de la ministro, Rowf/e.s>

La Kongreso okazas jo la proksima aŭtu- 
no en Madrido kaj tial la hispanaj Esperan-

tistoj (Federacioj, Grupoj, kaj izblitaj' Es'-' 
perantistoj) ĝustatempe devas sin turni al 
Ministro de intornaj aferoj potante la sam- 
on kaj rimarkigante tion kion la gefmana 
miiiistro diris.' La Esperantistoj alilandaj 
jGrupoj kaj Societoj) devas fari la saihon 
ĉe ili, kaj tial labori por atingi la plej mal- 
aitan takson^ kio estos sukcosiga por hia 
afero.' ' • ■ ’ ’ ■

En‘Rusŭjo la Sovieta Registaro subtonas 
kaj helpas Espei'anton,-kiu rapide progre- 
sas. La Sovieta, Registaro akceptis oflciale 
Esperanton kiel lingvon intornacian, kaj 

“sur la oflciala ĵurnalo dp la Reĝistaro, 
M. M. Berjencec, Evstifeyev, Jadko kaj aliaj, 
regŭlo aperigas propagandajn artikolojn 
I>ri Esperantp. ■ •

La Esperanta Societo do Potrogrado estis' 
rajtigita de la Rogistaro doni al siaj mom- 
broj cgardan ateston» redaktita espefant- 
f use. Posedanto ĉi ti'ŭn atoston bstas sub lŭ . 
protekto de la tuta Esporantistaro kaj la 
polieistaro sovieta ne povas persekuti kaj, 
aresti lin. /

La cKomisafaro de la Popolo por la pu- 
blika Instruado» nomis komitaton porstudi 
projokton celantan fari lii instruadon de 
Esperanto dcOTflfabn ĉiuj lernojoj de Rusu- 
jo, kaj dŭmo la Registaro permesis la ins- 
truadon. ; ' '

La »Unuiĝo de Junaj Komuriistoj Rusaj»’: 
propagandas Esperanton fervore, kaj la pli- 
multo el ili jam parolas Esporanton.' ‘'

La 23.»" de junio de 1918 onis fondis Ko- 
mitaton por unuigi ĉiujn rusajn sociotojn 
esperantajn kaj ĝi eldonas pflcialau bul-, 
tenon.'' ■■

En Moscou, la cDomo do Esporanto» estas 
sendependa konstrŭaĵo tre komforta kaj 
arta, gotikstila, kaj ĝi estas sidejo 'do ĉiuj 
osporantaj organizoj do Moscou;

: Jus okazis en Ĝenovo (Svisujo) internŭOla 
konĝreso de militintoj sub'prezido de 1’ 
fairia franca verklsto Henri Barbiisso kaj
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mirinda ostisi la renkontiĝo de soldatoj de 
inalainikaj rognoj, kiuj frato manproinis 
unu la alian knj diskutis rimedojn malape- 
rigi militon._Ĉeestis la kongreson delogitoj 
de ĉofaj Eŭropaj Ŝtatoj roprezentantaj vas- 
tajn asociojn de partopronintoj la lastan 
rniliton tutmondan.
- La Kongreso^decidis, intor la riinedoj por 
atingi la celon'difintan, tial ke divefseco de 
lingvoj tre videble ĝenis kaj malfaciligis la 
diskŭtojn, «jiostuli la devigan instruadon' 
do:Esperanto en la publikaj lernejoj de eiuj 
landoj kaj disvastigi ĝian uzadon por ĉiuj 
intornaciaj rilatoj (poŝto,.telegrafo, konior- 
co, artb, sclenco, k. c.)», kaj ke «post la l.“ 
oktobro do ĉi tiŭ jaro mem la oflciala ling- , 
vo de la ĵuŝ fondita Internacia Federaeio do 
militintoj ostos Esperanto, kiu ostoŝ doviga

por la korospondado kaj kongrosoj do la 
Fodoracio». La proksiina koiigfoso okazos 
oii Milano proksiman oktobron.

'V"

En Tokio (Japanujo) ĵus oni fondis Japan- 
an Esperanto-Iiistituton celantan studon, 
propagandon kaj utiligon de Esporaiito.

Deziritido estas, ke tiiij, -10111) 'send- 
os inaŝinskribitaii originalon, bone 
atentu ke ĝi estu ne pli longa je du 
folioj'(unullaiike, skribita) kaj ke estu 
sutiĉa ŝpaco inter la linioj. ■ ,

ZAMENHOFA FEDERACIO
Celas unuigi Esperantistojn kaj progresigi Esperanton, kaj por 6i tio 

eldonas oficialan organon, >

Hispank Espet^antisto
/ .ILUSTEITA REVUO MONATA

kiun ricovos senpage ProteMantaj Zatnenhofanoj Proiektantoj, kiel 
esperantajojn aliajn laŭ eble. Por efektivigi la celon, Ilispanaj ProtektantaĴ 
Zamenhofanoj pagas/caar pcse(o/H, jare; fremdaj Protektantaj Zamenhofan- 
oj, du spesmilojn jare. Protektantoj estas Esperantistoj liispanaj aŭ fremdaj: 
kiuj, pro cirkonstancoj, ne volas akcepti la nomon Zamenhojano, ktij pagas, 
la hispanaj, kvin pesetojn; hi frcmdaj, du Sm. 400 ii. Sendu kotizaĵojn poŝt- 
mandate aŭ respondkupone. ,

Estas kolektoj de la jaroj 1917 itaj 1918, .

Sendu la kotizaĵojtii originalojn, revuojri, kaj ĉion pri Esperanto al 
S-ro^Julio ĴVĴangada 7{osendrn, Komandanto de la Infanteria Begimento 
^Oalicia^ 19, Jaca (dfuesca) dfispanujo.
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Sfii|»n<i:i |)(>r l:i niombfoj (io Z:imoiili()fa Fedonioio k:ij ĝiaj protektiintoj

l,a leiiiantoj do uniigrada kiirso esper- 
anta ĉe »Ai)lee Esperanta (.iriipo* (Via Ma- 
sagiie, 55. Sabadell. Hispaniijo) akeeptas ko- 
respondadi kiin ekster kaj enlandaj gesa- 
mideanoj iier leteroj kaj ilustritaj poŝt- 
kartoj.

Mignel Hibas do I’ina, Kotaiindanto de la 
I0.“ Heginiciilo Artileria, Himca (llispan- 
ujo), dezints interŝanĝi liispanajn ilustritajn 
gaz.etojn kontrari revuoj (nur ilustritaj) aŭ 
jain legitaj libroj en Esperanta, Eraiica, Ita- 
la kaj 1’ortiigala lingvoj.

Jako Claraimint. Mariano Agiiilo, 67, liar- 
oelono (I lispanujo).'—Deziras korespondadi 
kuii froinduloj [>or siaj lernaiitoj. Xei)re kaj 
tuj respondas.

S-ro Hoberto .Maraiirv, Delegito de U. E. A. 
Santo Doniingo, 8, Iluescu (llisp.).—De/.iras 
interŝanĝadi ĉiajn revuojn anglajn (artaj, 
komereaj, ilustritaj, tefinikaj) kontraŭ liis- 
panaj. Ciain tuj respoiidas.

S-ro Joliano Serra, strato Cervantes, 8. 
jrarrasa(Hispanujo).—Deziras interŝanĝi le- 
terojn aŭ poŝtkartojn kun goesperantistoj 
el ĉiuj landoj.

Gerardo P'ernŭndoz Hĉrez. - Deziras ko- 
respondadi kun esperantistaj tajloroj pri 
\'esttondarto. Str. Cabestreros, J, 2.'’. Madrid 
(Hispanujo).

Fidcl Oltra, fotografisto, lluescu (Hispan- 
iijo), deziras interŝanĝi fotografaĵojn 2)ri 
monumeiitoj, prin arĥeologiaj antikvaĵoj 
kaj artaj vidindaĵoj el ĉiuj landoj.

Antonio Marmol el Villanueoa delas Minas 
(Sevilla- Hispanujii), doziras korespondadi 
p. k. i. kun ĉiulandaj gesaniideanoj.

Isidoro Dia/, el Tocina (Sevilla-llispannjo) 
deziras interŝanĝi i. p. k. kun freniduloj.

S-ro Sidonio Hintado, Hailen, 28, Grnpo 
Escolar. .Madrid (Hispanujo). Deziras koies- 
pondadi kun geinstruistoj pri pedagogiaj 
procedoj kaj lerneja inovudo, tial ke li, kiel 

'redaktoro ile grava ĵurnalo, raporlos pri 
tiuj aferoj. Nepro kaj tuj respondos.

Juan Calahorra. Strato Halencliana, 3, 
kvastado (Hrosperidad), Madrid (Hispanu- 
jo).- Korespondados pri inuziko.

Adolfo Oberrotinan. V'arsovio, siruto 
k/.ak Hrzedin, 10 (Holujo).—Dcziras repre- 
zoiiti eksterlamhijn Ilrinojii por Holujo, Li- 
tonio kaj Galicio, pri ĉiuj apeeaj koinercajn 
inforniojn pri ĉinj konierclokoj polaj. Kila- 
telistoj devos .sin turdiui mi!

K0.MEKCIST0J KAJ INDIISTKIISTOJ
ĉii vi volas veiuli viaj komerc.ijojii kaj iiiiliist.ii:'ĵojiiV Hkiiiui al

S-roj Serrano kaj Obregon
Amtarosio de IVIorales, 10.—COROOBA (Mispanuijo)

koinisiisto kiii liavas seriozaii kaj gravaii klieiitaroii.
I )€€€€-------------------------------------- €€«w «»»:'>--------------------------------------

Tip. Calle de Saii Lucas, 5.—Madrid


